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S z e r k e s z t ő s é g :Rimaszombat, Pokorágyi-utcza 10-1k szám — Ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő minden közlemény és levelezés

iiéiyegteien WoU*t n̂iii togadunk el.
mKéziratot nem adunk vissza.

A z  előfizetés d i j a :
Kitesz évre . . korona.Fél évre . . 4 korona.Neiívedévív . . 2 korona.

VÁRM EG YEI KÖZLÖNY.
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

K i a d ó - h i v a t a l  :Rimaszombat, l ’ukorágyi-nte/.a1. szám a. a könyvnyomdában.» •— Ide inté/'Uidök a kiadó hiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyi If tér és e^véb felszó- 4 lakások.
A  hirdetés d i j a :

K íív  halomliasáltos potitsor tér­fogata . . 1 2  fillér.
B é l y e g d í j  minden l***ikt;it.is u t á n .................................. «10 fillér*

N y i l t t é r :Kjry sor . 40 fillér.O
Előfizetést elfogad a „(iöniör-KisImnt“utján Ivuulúliivjitala. nőink i”i lön bon minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerüliben j>nsta-utal\ány eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

( Ko/uiuvolutles és közügyét értés*)Álmodjunk megint!Ha a budapestieknek lehet, miért ne le­hetne nekünk is. kisvárosiaknak? Ha a fővárosi sajtó álmodozhat társadalmi összeolvadásról ott. ahol legalább is háromféle arisztokrácziának (a szelleminek, a pénzbelinek és a vérbelinek) kell az aranyos szarvacskáit letördelni előbb, hogy egyik a* másikat fel ne öklelje: miért ne álmo­dozhatnánk mi. boldog göinörick. boldog szomba­tiak. akik között semmiféle arisztokráczia nines, akik mindannyian egyforma szegények és egy­forma demokraták vagyunk.És húzunk ezer felé.Nem minden küzdelem és érdekharcz nél­kül a régi Kishont igénytelen, de iparűzésben szinte páratlan módos, boldog kis Rubinja — Ri­maszombat — székhelyévé erősödött hires Gömör- vármegvének. Dávid legvőzte Góliátot, a Rima-
< _ i V— 7mente a Sajómentét.Azóta pedig pihen habárain.Mintha a küzdelemben minden virtusát el-legénvelte volna: vagy mintha maga is meg-

*  —hökkent volna a nagv felmagasztaltatástől. vissza-
v •tért előbbi rustikus életmódja folytatásához, s tu­domást sem látszik venni arról, hogy immár — 

saját akaratából — egy nagy kiterjedésű intelli­gens vármegyének közigazgatási és szellemi góez-pontja.Szellemi ?No ez nem! De minden kelléke meg van hozzá s igy kötelessége, hivatása, sót érdeke is, hogv azzá legyen.Gömörvái megyének — geografice vévén a dolgot — természetes központja nines. Különbö­ző irányból délnek lejtő völgyei végezetre mind a Sajóéba torkoljanak ugyan, de a teljes testvé­riséget csak Pntnok határában pecsételik meg,
T A R C Z A ,„Mert hát tetszik tudni!“(Photographic.)Szőlőbe jár ki gyakran . .„Mert hát tetszik tudni“Pipáját szívja makrán . . .Mert hát tetszik tudni . . .Otthonról hoz szalonkát . . . .(íugvit, bort, túrót, sonkát . . .r. •>Mert hát tetszik tudni . .!„Jó l beütött a vásár . . .Mert liát tetszik tudni Hizlaltunk is tiz mázsán Felül tetszik tudni!Kukuricza, bab, lencse . . .Szóval — volt jó szerencse . . .M^rt hát tetszik tudni!“Haza csak este tér meg . . .Mert hát tetszik tudni . . .Sora ez a jó vérnek A mint tetszik tudni . . .De seprőt fog az anyjuk . . . !S van „Csip-csap !“ no de hagyjuk!Többit . . . .  tetszik tudni!

I).A suba.Irta: MÓRA IS T V Á N .Sarudi Márton feles-szántó, Yiezmándiné tekintetes asszonynak a feles-szántója! Arra való ember is egészen. Mert igaz, tisztakezü, becsületes ember, amellett józan, mindenbelátó, dolgos. Aztán van nekie bárom felnőtt tia, markos, erős legények, akik itt nevekedtek föl a Vicz- mándi-tanyán, hát úgy is teszj-veszi az mind a de Igát, mint aki otthon van, maguknak dolgozik. Csak jobb ez igy» mintha árendába adná tekintetes asszonyom a föld­jét, holmi gyütt-ment, mindenféle embernek, aki azon

ahol pedig már Rorsod uralma kezdődik s a Go­in őré csak végződik.A mesterséges központot, Rimaszombatot kell tehát minden felhasználható eszközzel meg­növelni, megerősíteni s központi hivatásának tel­jesítésére minél alkalmasabbá tenni, hz népiesük Rimaszombatnak érdeke és kötelessége, Érdeke és kötelessége Gömörmegvének is. Mert külön-7̂ v. *ben egy történhető államosítás esetén úgy szét­szednek bennünket, kit Kassához, kit Miskolci­hoz, kit Losoncihoz, hogy nekünk csak . . .  a késó bánat marad.hát össze az erőinket, hogy vár­megye és város együtt teremtsék meg e teki:i- tél vés s iiazatiui misszióra is rendeltetett tör- véiivhatóságnak az erős és illendő székhelyet.%j o  **Alert — beszéljünk őszintén — Rimaszom­bat városa már nagy áldozatokat hozott azért, hogv Gömörvánnegvének székhelye lehessen KI-cT«' CT* •/lenben Gömörvármegve, hogy mennvit tett illáig
K  • * *  * ^Rimaszombat városáért1 azt az öt ujjunkon is el tudnék számlálni. Pedig Rimaszombat se nem nagy város, se nem gazdag város s nagyon rá­férne legalább az erkölcsi támogatás.Félre ne értsen senki bennünket. Nem vád akar ez lenni, csak egv útmutató sugár a köve-~  • ntendő irány kifejlődéséhezVelünk nem helyi érdek mondatja ezt. La­punk első sorban Gömörvármegye érdekeit szol­gálja s csak azon belől a Rimaszombatét.De kénytelenek vagyunk — adott program- inunkhoz híven — ilyen egyenesen beszélni, mert mind szeinbeszökőbbé válik az az eltagad hatatlan valóság, hogy sem anyagi, sem kulturális tekin­tetben. mióta Rimaszombat megyei székhely lett

• •is, valami nagv haladás henne nem mutatkozik, s hogv ennek főlő szerző oka az a nagv hideg-
*— » c  • c *vér, az a feltétlen közömbösség, melvlvel vár-

• %megye és helybeli polgárság a kátyúba süppedt szekeret szemléli. Hogv nem akad egv bátor le-
volna, hogy mentül jobban kiszorítsa vetöíüldnek. rétnek, legelőnek, mindennek a zsírját.No meg az is, hogy akkor nem ő volna a gazda tovább, hanem az árendás, — akár azt is megtehetné, h o g y  be se eressze a tanyadiilón. Még igy, ha felezésre, sétaképpen vagy ahogy úgy, kimegven : olyan tisztelettel szolgálják, ugv megkeresik minden kedvét, hogy örül a lelke is.Hanem hogy Sarudi Mártonnak se lehet panasza. Ha ügyben-bajban idebejár, ha tojást, vajat, mézet, ko- ránti csirkét, mit hoz, az az első szava a tek. asszonynak:—  No, gvüjjön he Márton, he a szobába.Ks belediktál egy pohár liiszerszámos pálinkát.Hiába szabadkozik, hogy nem szokott ő itallal élni.— No csak igya meg. nem olyan ez, mint a korcs­mabeli.Aztán leülteti. Hogy áll a búza? Hát a jószág? Kel-e már a liba ? Csak egy kicsit szikkadna, lehetne már tavaszi alá is szántani, ugv-e V Meg hogy a gyere­kek V Elsőbb csak igy általában, aztán egyenkint: a .Misa, a Náczi, a (iábor? Azonközben beleerőltet még egv no- bar italt.— Hát tekintetes asszonyom, alássau kérem, mikor gyün ki ?— Ojjé, Márton, majd a husvétba. Tudja ez a inárczius, ez nem nekem való, hideg is, szeles is, az ut is rossz, ugy-e rossz?— Nem túlságosan, kérem szépen. A  közepe, akit az ószszel igazítottak az kátyus, hanem a széle az már megverődik.Ahogy beszélgetnek, imhol belibben a másik szo­bából a kisasszony. Deli, szép, harmincz esztendős me­nyecske biz az már. gyermeke is van három, de csak kisasszony az most is a Márton szivében. Es nézd, mind­járt megösineri, pedig jó öt esztendeje, hogy itt volt az urával.—  Adjon Isten Márton bácsi!— Fogadj isten, lelkem, kisasszonyom.u •/— Hogy vannak. Márton bácsi V— Hala legyen az istennek, lelkem kisasszonyom: vergődünk.— Hát Örzse néni?— Az is, köszönöm kérdéseit.

gény, meg egy erős legény: egyik, aki közé vágna a lovaknak, hogy „előre:“ a másik, a k i neki vetné vállait a lőcsnek, hogy a szegény lo­vaknak segítsen. Hogv a bátor legény ki legyen,n  o *  w * C vaz a jövő titka, de hogy az erős legény a vár­megye volna, azt ki se kell találni.Mert világosan és rossz hasonlatok nélkülOszólva, ha ez a kölcsönös hidegvér tovább is megmarad, félő, hogy Rimaszombatnak az egész központiságból csak annyi haszna kerül, hogy polgársága tad normám : Casino) „olvasóköri lénynyé“ fejlődik s ugyanakkor ősi íoglalkozá- sából s azzal egvütt ősi erkölcséből is a felis-
c ,  *í n e r 11 e te t! e n s é g i g kivetkőzik.Pedig mi szeretnek, hogy Rimaszombat ne csak dijnokokat neveljen a hazának, hanem dij- nokság nélkül boldoguló hasznos polgárokat is. Hogv Gömörvármegve ne csak intelligens em-

% < • E /borokét szolgáltasson Rimaszombatnak, de egyik főfaktora legyen az intelligens társadalmi élet megteremtésének is.Lehet-e ez?Minden lehet erős akarattal és okos szer­vezkedéssel.Rimaszombat városának ez idő szerint — saj­nos — nincs vezető embere és nincs vezérlő elve sem.Vezérlő elvet könnvü találni, de meggyőzni az érdekelteket annak igaz voltáról s azután át­ültetni az életbe: ez a nehéz. Ez a vezérelv — tekintve e városnak népességét, múltját, viszo­nyait, fekvését, környezetét — nem lehet más, * ' •mint ez: az ipar tett emberré, az ipar tart is
meg. Erről az útról Rimaszombat polgárságánaknem szabad letérni, a műhelyt az irodával fel-•/cserélni. De hogy ezen az utón a inai megválto­zott viszonyok között is czélhoz érjünk, annak csak egv módja vau: ne hagyjuk egymást! Szö­
vetkezzünk! E szóban, s e tényben rejlik az erő és a siker. S  mert vezető embere Rimaszombat-

Őszt hogy ő is kérdezzen valamit, megtudakolja, hogy hát az otthonvalók? Meg hogy odaföl Pesten mi­kor volt esső ? Az isten áldja meg a tövit, nem keli pe­dig már abbul egy szem se, nem bírjuk elvetni az árpát, búcsúzéban a kisasszony önt neki még e pohár— Nem. kisasszonvom, lelkem sok lesz.—  Dehogy lesz, Márton bácsi, nézze az én ked­vemért.Márton bácsi hozzá teszi, h o gy: no megver az asz- szonv, tudom, de már a kisasszony kedvéért mégis csak megiszom. Fs megissza.Mikor a kocsira fölül, akkor veszi észre, hogv de
1 “  %/fene ital volt ez. Olyan édesforma, de azért tüzel ám ugyancsak. Kár is volt meginni az utolsó pohárral.Hát biz az kár volt csakugyan Mivelhogy a tizen­két bőrös, kétesztendós, hatvan fi tos subájába került az az ital nekie. Olyan formásán tuiniillik, hogy az a három pohár pálinka összebeszélt odabeliil és addig izgatta-biz- gatta Sarudi Mártont, inig a negyediket is meg nem itta, de itt már a nagy-uiczavégi kis korcsmában. Szopogatta, szopogatta, meg is tetejezte, — s az alatt az utczáu le­emelték a lovakról a subát.Előbb csak ugv tiinósködött, h o gy: neue csak tán nem ? De aztán, hogy bement a korcsmába, hogy hátha bevitte s ott se találta, elfehéredett, ki is józanodott, a bizonyosságtól :—  Ellopták a subámat . . .Az emberek, — mindenféle ösmeretlen népség, — összeszaladtak. Ki sopánkodott, ki káromkodott, ki meg nevetett. A  korcsmáros pedig szabadkozott, hogv jajh, ö nem hibás, ö csak azért felelős, a mi portáján belül történik.— Hanem szén még semmi sem bizonyos. Csak idején kell jelenteni : meg lesz az. Kapjon kend kocsira hamar, futtasson a biztoshoz, tegyen kend jelentést.Sarudi Márton a kocsioldalba kapaszkodva gondol­kozott. Nem volt már sápadt, hanem majd kicsattant az ábrázatja a pirosságtól: a szégyennek a pirosságától. Az a gondolat kergette, zaklatta a vérét, hogy : te Sarudi Márton, te — hova leszól, ha kitudódik, hogy ellopattad a subádat: ellopattad, inig korhelykodtál, — te vén bo­lond, te részeges, te . . .



nak nines, jöjjön segítségére a vármegye, annak közelebbről itt éJő intelligentiája s érdeklődésével és bölcs tanácsaival segítse közelebb czéljukhoz e város jxdgárait. Másrészről pedig gyámolitsa e várost amaz eddigi sikerteleti törekvése megva­lósításában, hogy valamely életrevaló és sok száz embernek keresetet adó gyári iparág ennek ha­tárába n megtelepittessékMellesleg megjegyezzük, hogy azok a tisz­teletreméltó férfiak, a kik erős akarattal a pol­gári olvasókörnek semmiből palotát emeltek, ál­dott tevékenységüket ebben az érdembem is erté- kesiilletnék. Második alapítójává lehetnének akkor e városnak, inig igy ? . . . munkájok jótékony hatása legalább is kétséges.De hát ez csak az anyag. Hát a szellem?Arról sem felejtkezzünk meg.Hogy társadalmi életünk téli álmot alszik.
i  •

erről már nem is panaszkodunk Kz igy van, •csudálatos, mindenütt, még Budapesten is. A nehéz megélhetés, a társadalmi összejöveteleket nehezítő sok sallang és hiuság-e az oka? nem keressük. Csak konstatáljuk, hogy igy van De a mi nines igv másutt, nincs igv még egy vala- mirevaló faluban sem. a hol legalább nehány úri esalád lakik: az a nemesebb szellemi szórakozás­nak és épülésnek teljes hiánya. Színházunk nincs. Felolvasásokat nem rendezünk. A kaszinó nem lelki melegséget és szellemi szikrákat árasztótűzhely, hanem könnvebh és értéktelenebb szóra-
•  * *kozásokat szolgáló helyiség, (egyetemben a pol­gári körrel, a melynek pedig az volna első sor­ban a hivatása, bogy a közügyek s a polgárság boldogulásának eszközeiről eszméket cseréljen, terveket érleljen.)Mit akarunk ?Összehozni talán a különböző társadalmi ré­tegeket? Nem. ezt nem akarjuk. Nem is tartjuk szükségesnek, sőt sok tekintetben káros igyeke­zetnek, a mi csak a kapaszkodást, az erején Te­lid való költekezést és a saját sorsával s a többi társadalmi osztályokkal való elégületlenséget táp­lálná a polgárság kebelében. A kiknek más a műveltségi körük, más a gondolatviláguk, mások a lelki szükségeik, más az életmódjuk: azok kü­lönben sem éreznék magokat jól egymás tár­saságában.Hanem! . .  .Az u. n. honoratior és földbirtokos osztály, —  a melyből áll kivétel nélkül Rimaszombat és vidéke intelligentiája — hogy szükségét ne éreznó legalább koronként az egymással való közvetlenebb érülközésnek s valami nemesebb, szellemi mun­kásokhoz, inkább lelki eletet élő valóságokhoz illő, irodalmi és művészeti szórakozásnak: azt legjobb akaratunk mellett sem bírjuk elhinni.De csak vergődünk, csak duzzogunk, csak kritizálunk és a kivitelre nincs, a ki valami mó­dot ajánljon.íme. mit találtunk Szaholcsvármegyében.Fz a kuruc/, vármegye — 1897-ben — szobrot emelt a nagy Bessenyeynek Nyíregyhá­zán. (Ez a hála a múltért.) Azután társaságot \

alakított a Bessenyey nevéről ugyanott. (Ez a reménység a jövendőre.) A társaság czélul tűzte ki magának a közművelődés szolgálatát, felolva­sások rendezését, a színészet gyámolitását s a vármegye csckélyszáinu tirpák népiskolájában a magyar nyelv terjesztését. Tehát közművelődési és társadalmi czélok szolgálatára szervezkedett. S e ezélból nemcsak Nyíregyháza, de egész Szabolcsvármegye intelligentiáját egyesítette ke­belében.8 vájjon a mit Nyíregyháza megcseleked­hetett Szaholcscsal karöltve, nem cselekedhetnemeg Gömör és Rimaszombat ?sz cseieiíszi is.Mi is szobrot emelünk a Bessenyeynél még nagyobb Tompának. Egyesületet is szervezhet­nénk az ó nevéről nevezve. De ugyan minek? Mikor van már nekünk régen szép sikerrel mun­kálkodó közmivelödési egyesületünk. Fordítsunk hát egyet a nyíregyházájuk alapszabályán, s hu ők egv irodalmi és társadalmi egyesületet köz- művelődési (Célokkal is felruháztuk, mi meg ami közművelődési egyesületünket állítsuk viszont• «/társadalmi czélok szolgálatába is. Jobban mondva 
tegyük igazi közművelődési eggesidetté. hogy az no csak kisdedóvók és idegeimjku iskolák magyaro­sítására szorítkozzék csupán, (bár ez szent, ma­gasztos czél. mert a magyar nyelvvel a testvéri­ség érzetét is terjeszti hegyeinkben és völgyein­ken), hanem gyámolitson szinügyet. rendezzen felolvasásokat, irodalmi és művészeti estélyeket vagy más e fajta összejöveteleket, s ilyen módon a saját tagjai lelki szükségének kielégítéséről és szellemi szórakoztatásáról is gondoskodjék.Reméljük, hogy ez óhaj nem leend pium desiderium, hisz annak haszna Rimaszombatra és Gömörvármegyére nézve elmaradhatatlan és ki­számíthatatlan !A .göinörmegyei orvos-szövetség meg­alakulása.Gömörvármegye orvosi testületének csaknem háromnegyed része találkozót adott f. hó 9-érec •Rimaszombatban, hogy a városháza tanácstermé­ben tartandó értekezleten a vármegye orvosi ka­ra szövetségre lépjen s megalkossa az országos orvosi szövetség gömörmegyei fiókját.Már megemlékeztünk lapunkban röviden az orvos-szövetség czéljáró! és feladatáról, s most, mikor már a szövetség létrejöttét konstatáljuk, örömmel üdvözöljük vármegyénk orvosi testületét az egyesülés és szövetkezés terén. Legfőbb ideje, hogy az orvosi szocziális és hivatásbeli ügyek rendezgessenek, s a kérdések megoldására első sorban a szövetséget tartjuk hivatottnak.Valószínű, hogy a szövetség alapját képezi a létesítendő országos orvosi nyugdíjintézménynek is. amire szintén nagy szükség van, mert ha valaki, úgy az orvos, ki egész életét hivatásának gondos, lelkiismeretes betöltésére szentelte, s e közben testi épsége, sőt élete folyton veszélyez­tetve van, méltán megérdemli, hogy munkakép-

Es ez a szégyen súgta neki, hogy fin it mond jón a kocsin árosnak feleletül, mikor már fönt ült a kocsin.— Nohűl, én nem jelenthetem. Áldja meg az Isten vele, aki elvitte.Aztán Szinte jókedvű formán ütötte löl a fejét, mint akinek valami okos gondolatja támadt:— Holló emberek. — olyan mintha he se hoztam volna a subámat. Az istenucscse nem is tudom, nem inaradt-e odaki a tanyán . . .Pedig az inai reszkettek a bizonyosságtól.Avval megcsapkodta a lovakat.
*Hanem, hogy lemondott volna az elveszett subáról, arról szó nincs. Meglehet az még. Meg is lenne okvet­len. csak egy kicsit ráéröbb ember volna, hogy utána nézhetne. Nem most. dehogy is most. hiszen nincs az a bolond tolvaj, aki imé holnapután már abban menjen a nagymisére, — hanem idővel.Ámbáfor, hogy az a gazember, a ki elvitte, mielőtt világosan a nyakába kerítené, a meunyire-anuyira kiveszi a formájából, az tudnivaló. Elsőbbet is. tekintet nélkül arra, hogy megárt a sodrott selyemmel varott czifrájának, bekeni az egészet érett, avas zsírral, amitől csúnya szm- telensárga lesz. A gallérjáról leszedi, a körmöket, ha még úgy szereti is a könnösgalléit. Ekés akasztógomb­ját tűzre veti s esetlen fagombot varr a helyébe, — és rajta hál, hogy hadd legyen mentül gyiiröttebb, mennél viseltebb.Hanem mindegy, ha csak szűcs kezébe nem kerül a ki vagy egy bőrt kivet belőle, vagy újra szegi, újra kerekíti, megismeri azt azért Sarudi Márton ezer közül is. Szűcs kezébe pedig alig adja a kutya, mert abból baj lehet.A miket pedig mondottam, olyan változtatások azok csak, mintha valaki a lopott birgének levágja a farkát, behasitja a fülét, vagy egy-két fogát megcsorbitja. Azért megüsmérszik az az ahhoz értő szemnek első pillantásra. A  hogy a birgének.és minden más istenteremtéseinek nem lehet meghamisítani a járását, a feje hordozását, a teste arányait, a hégésit, a tempóit, azonképp a kendőzött subának is megmarad sz ő egyénisége.Teszem: a tizenkét bőr közül melyiknek mekkora
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az ő lágyéktoldása, hány bőr szélességeit fogja el a váll- bűr. hogy és hány ránezot vet hátul, hányat oldalt, azontúl minden bőrnek meg vannak a maga befesthetet- len barkái, melyek, még ha az egész subát feketére les­ted is megtetszenek, alkotván minden bőrön más-más figurákat.Szó sincs róla, mondom, hogy meg ne ösmerné, csak olyan ráérő ember volna hogy utána járhatna. De ha nem járhat is utánna, ami alkalom adódik, azt ki­használja. Ilyen a heti piacz, a vásár, a cselédszegődés ideje, vagy mikor a kubikosok csapatoznak és ilyen, most téli időn a nád vágás.Ez különösen. Nem mintha a nádat subában arat­nák, hanem a Péteri tó olvan bolond messze van min- den emberlakta tartománytól, hogy este-reggel, oda-onnan bizony nem igen mén el senki se, még a nádban tart, hát ott annyi a suba, mint az ember.Sarudi Márton is eljött nádat vágni a három fiával. Le ugyan nem vágott csak egy szálat is, hanem a nagy ebadta tolókaszájával jött-inent, siblátolt egyik csapattól a másikhoz.— Hát kend, csakúgy passziózik ?— Fgy ám hé. Ott a három fiain, azok jobban bírják.•— Pedig kend is fölfegyverkezett.— Föl ám. Várom a jó szerencsét, hátha rókára akadok a nádban.— Csak nem sütné kend rá a tolókaszát ?— Dehogy nem, ha az isten akarja, tudod . . .A  nádaratás harmadnapján, kenyerezéskor, azt mondta Sarudi Márton a három legénvtiának:— Gyerekek, megvan a suba. Az én subám.—  Azok felugráltak.— No csak csitt.—  Hun van ?— Az előbb gyűrte maga alá Kettős Antal. Hanem tik csak maradiatok úgy, ahogy vagytok, föl se is állja­tok, — hanem ha megüt, akkor gyertek.A  középső fiú a fejit rázta :— Nem jó lesz Tán egyikünk kisérhetné kendet.Mondja az öreg :— Mondom, ne. Úgy akarom, hogy senki se tud­jon semmit se, ha lehet.Avval csendeskén odaballagott Kettős Antalhoz.

telenségc esetén vagy aggkorára nyugdijat él­vezzen.A  folyó hó 9-ikéu megtartott alakuló értekezleten j e l e n  v o l t a k :  Dr. Löchern- Tamás, dr. Szabó Ká­roly, dr. Fodor Béla, dr. Lichtschein Adolf, dr. Zeliery István, dr. Kármán Aladár, dr. Csesznek Pál Rima­szombatból, dr. Kalchhrenncr Hugó Helpáról, dr. Maurer Arthur, dr. Hajcsi Sándor Rozsnyóról, dr. Bleyer Leo Nvústyáról. dr. Schwarcz Márk Tiszolczról. dr. Danis János Balogról, dr. Kies Gyula Vashegyról, dr. TóthvJános Jolsváról. dr. Basilidesz Károly Patkóról, dr Mes-
■ko Miklós és Srliwiriáu János Dobsinarúl, Pazar Andor Tornallyaról. Sdiwarcz Ármin és dr Lrszinvi Gvula Putnokrúl. dr. Kengyel János (’setnőkről.Dr. Löcherer Tamás — az értekezlet összehívója — bejelenti, bogy a megyei orvosokhoz küldött teLzo- litás folytán részben Írásban, részben szóval valametiy- nvien hajlandóknak nyilat koztak rn szövetség fiókjába való Irdepesre, kivevő dr. Borszeky Armin es KöMer Viktort.A megalakulásnak tehát semmi sem állván útjában, felszólítja a jelonvoltakat, hogy az értekezlet vezetésére korelnüköt válaszszanak, kik is dr. Lichtschein Adolfot korelnökké, dr. Csesznek Pált. pedig koriegyzővé kérték tel. Tájékozásul leiolvastatott az ölsz. orvosi szövetség alapszabályai, melyek meghallgatása után elnök kérdést intéz az értekezlethez, vajjo i helyesnek és szükségesnek látják-e a szövetség megalakítását. A jelen voltak egy­hangú kedvező nyilatkozata folytán elnök a szövetség megalakulását határozatként kimondja és felhívja az ér­tekezletet a tisztikar: egy elnök, két alelnök, egy vagy két jegyző, pénztáritok és 9 tagból álló választmánynak, az alapszabályok értelmében, titkos szavazás utján való megválasztására.Dr. I „ücherer Tamás egy indítványt terjeszt elő, mely szerint leginkább czélravezetönek és a szövetség ér­dekében állónak tartja, bogy a liókszövetség élén mindig a legidősebb orvos álljon. Az értekezlet ez indítványt élénk ellenvetésekkel fogadta és állást foglalt dr. Maurer Arthur azon indítványa mellett, hogy az ügyben már eddig is tevékenyen szereplő és az elnöki állás betölté­sére teljesen hivatott dr. Löcherer Tamás választassék egyhangúlag elnökké A kérdést titkos szavazás utján ol­dották meg. A szavazatszedó bizottságba dr. Maurer Arthur, dr. Szabó Károly, dr. k; lehbrenner Hugó és dr. Krcs Gyula küldettek ki. Az alakuló értekezlet jegyző­könyvének hitelesítésére pedig az elnök dr. Zehery Ist­ván és dr. Kármán Aladárt küldte ki.A szavazás eredménye volt, bogv az elnöki állás-

V L •ra dr. Löcherer Tamás *211 szavazatot nyert, s igy az értekezlet zajos és lelkes éljenzése mellett elfoglalta az elnöki széket s szőj» szavakkal mondott köszönetét a belé helyezett bizalomért, melynek megfelelni és azt to­vábbra is kiérdemelni teljes erejéből igyekezni fog.Alelnökökké választattak : dr. M aurer  Arthur 15 és dr. Kalchbrenner Hugó 12 szavazattal Mindketten Ígéretet tettek, bogy a szövetség érdekeit mindenben előmozdítani fogják, s ha erejük gyengül, átadják he­lyüket — Jegyzőkké: I)r. Kárm án  Aladár 211, dr. H a jcsi Sándor 12 szavazatul választattak, t többi személyes te- kintetekből nem vállalhatja el a jegyzői tisztet, mire uj választás ejtétvén meg, dr. Krszingi Gyula 11 szavazattal megválasztatott jegyzővé. Pénztárnokká dr. Szabó Károly 24 szavazattal választatott meg.A választmány tagjaiva: dr. Zehery István 19, dr. Krcs Gyula IS, dr. Póseh Dezső 18, dr. Kengyel János 1(1, dr. Tóthv János KJ. dr. Meskó Miklós KJ. dr. Schvi- rián János 14, dr. Lichtschein Adóit 14. d *. Fodor Béla 
12 szavazattal.A választások megejtése után dr. l rszinvi Gyula jelentkezett szólásra s az orvos-szövetség feladatairól, czéljárói és működésének irányáról figyelmet keltő érte­kezésben emlékezett meg. A szövetség működése, szerinte csak úgy lehet jótékony és sikerekben gazdag, ha első sorban a körorvosi intézmény államosítását, a járásorvo­sok fizetésjavitását s a közegészségügynek a közigazga­tástól teljesen függetlenné tételét keresztül viszi, s arra
aki szalonnát pirított. Mikor odaért, lekukorodott ó is a tűz mellé és a kezeit melengette.-- Fázik keed ?—  Fázok ám hé, szűrbe háltam az éjszaka, át­fáztam.— Keed szűrben hált?— Abba hé, abba’. A tavaszon ellopták a subámat, azóta meg még az Isten nem adott l áva lót.Kettős Antal a szemeibe nézett az öregnek, az megállta a nézést nagyon.— Vigyázz hé, megég a szalonnád . . Hanem hát azért gyűltem, hallod-e, hogy az a suba. akin ülsz. az az én subám, édes öcséin. Már akár te loptad el, akár más, de ez az.A  tolvaj felugrott, elhajította a kenyérit, szalonná­ját, fölkapta a tnlokaszáját.— Elmenjen ked innen, Márton bácsi, mer úgy vágom keedet fejbe, hogy az életbe többet senkit se mond tolvajnak.Amott odébb a három Sarudi gyerek fölállt. Az

C - vöreg meg csak melengette a kezeit tovább.— Hallod-e Antal, nézd ehun van a három fiam, azok téged, ha csak egyet odapillantok, ilyen tözekké tesznek, nézd, mint ez, akivel tüzelsz. Hanem én nem akarom, hogy ide gyűjjeuek. Se neked édes öcsém, árta­ni nem akarok, mert sok gyereked van, hát csak kerülj odább fiam, a subámat meg majd elviszem.— Mégis itt van keud ?—  Itt öcséin, de még mindjárt. Csak azt akarom még mondani, hogy én nem bánom, ha szépen ide nem adod is a subámat. Hanem kajátok egyet, arra itt lesz ötven ember mindjárt Azok majd segítenek tölfejtcm annak a te subádnak a nyakvarrását, abban oszt benne lesz, hogy ki s kinek, hol, mikor csinálta  . . .A  tolvaj leeresztette az ütőre fogott tolókaszát, majd a hóna alá csapta aztán a karjára akasztó tta a ke­nyeres tarisznyát és megindult egy szó nélkül a vágni- való nyílása felé. Sarudi Márton pedig a nyakába kerí­tette a subáját.. . . Pedig egy árva betű nem sok, annyi se volt annak a nvakvarrásában !
j



törekszik, hogv az orvosok iránt a nép bizalmát meg­szerezze, azt lehetőleg fejlessze. Erre nézve jelentékeny 
tényező szerinte a népszerű (elolvasások tartása: a fer­tőző s egyéb betegségek ismertetése, az egészségügyi remleletek és intézkedések megmagyarázása. A szövetség egyik eminens feladata, hogy a törvény áltál nem kor­látozható népkiiruzslás és az intelligens kuruzslók műkö­désének Htját vágja, a betegek hiszékenységére basirozott s azok (elővezetésére és kizsákmányolására való specia­lista reklám hirdetések ellen küzdiön s tiltássá be a spe- ezialisnak nevezett gyógyszerek orvosi rendelvény nélkül való kiadásit. Az orvosokkal valóságos uzsoraüzletet foly­tató maganbetegsegélyzö pénztárak orvosait a szövetség tagjaiul ne vegyék fel stb. A közegészségügyi Köztgaz- eatas remlezését is föltétlenül szükségesnek tartja a szóló, s nézete szerint az volna helyes, ha a járásorvos a köz- igazgatás egészségügyi hivatalnoka volna, ki magángya- korlatra is jogosittatnék. de a szolgahirő mellé lenne rendelve; ettől függetlenül, önálló hatáskörrel működnék s büntetési joggal is felriiháztatnék. Ezzel szemben kö­telessége volna a néppel az orsz. közegeszsegi tanács által kiadott egészségügyi óviemlszabályokat alaposan megismertetni, hogy a nép azok jó intenezióit megértse és a rendeletrk^t betartsa Ily módon gátat lehetne vetni a roncsoló torokloh, tiidövész stb. terjedésének. Óhajtaná, hogv az országos orvosi szövetség központja szükséges­nek* mutatkozó és ezélszerii intézkedések foganatosítására felhivassék.Elnök köszönetét mond a tartalmas előadásért s az elmondottakat alkalomadtán — mikor már a szövetség az akció  terére lép — a központnál megfontolás és kellő foganatosítás végett felterjeszti.A közgyűlés után a „Három Rózsa“ éttermében ebédre jöttek össze s itt a szövetség uj elnökét többször lelkesen éltették.Hírek és vegyesek.O*'

Herczegi adomány. O királyi Fensége FülöpSzász Coburg liothai lierezeg az építkező balogi ev. reí.egyháznak ledanvagokban 8 7 (rt 20 kit adományozott. • • * #Mi. a kik a szeretet áldozataihól építgetjük egyházainkat, hálás szívvel köszönjük meg a nyilvánosság előtt is e jótéteményt úgy is, mint a közművelődési intézmények lelkes pártolásának szép bizonyságát. Csabay P ú i , ba­logi ev. reí. lelkész.
Kinevezés. A  m. kir. pénzügyminiszter Kundrák  Endre tornaiiyai díjas gyakornokot a miskolezi kir. adó­hivatalhoz ideiglenes minőségű adótisztté nevezte ki.
Ügyvédi kamara. A miskolezi ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy Textorisz Andor nagy-rőczei ügyvéd saját kérelmére, az ügyvédek lajstromából töröltetett, és hogy iratait dr. Hozáezv Ferenez nagv-rőezei ügyvédnek"  J  t/ *_ » V> Vadta át.
A  „Fehér-Kereszt“ egylet választmánya folyó hó 11-én ülést tartott s azon Hantos László főispán is résztvett.
A  vármegyei közigazgatási bizottság í.hó 10-én Jlantos László tőispán elnöklete alatt ülést tar­tott, melyen a szokásos módon referáltak a hivatalos ügymenetekről, a vármegye egészségi és tamigvéról, köz­biztonságáról stb A közlekedési ügyek előadója több község behaithatlan útadójának törléséről referált, s kö­zölte a kereskedelemügyi m. kir. miniszter körrendeletét, mely szerint a tőkekamat és járacFkadó után útadó nem vetendő ki. A jelentések tudomásul vétettek.
Papválasztás. A  göinörpanviti ág. ev. egyház, Chalupka János jeles képzettségű pozsonyi segédlelkészt, megyénk szülöttjét a múlt cmL öi tökön tartott egyházi közgyűlésében egyhangúlag választotta meg lelkészévé.c *  r * O

A  miniszter köszöneté. A vallás- és közokta­tásügyi miniszter a rimaszombati takarékpénztár igazga­tóságának közoktatásügyi ezélra tett száz forintos ado­mányáért köszönetét nyilvánította.
Bűvész- és spiritista-estély. A rimaszombati polgári olvasókör javara, annak dísztermében folyó hó lH-ik napján fvasárnap) a magasabb bűvészet és spiri- tizmus ^köréből Tolnai Sim on , a „Bűvészet könyvé- - nek írója s a „Bűvészet és Spiritizinus- ezimii szaklap szerkesztője Budapestről, rendkívüli nagy előadást tart, melyre a n. é. közönséget falragaszok utján meghívja a rendezőség. Az előadás kezdete esteli 8 órakor. Belépti­jegyek esik kői látóit számban adatnak ki s előre vált­hatók özv. Miskolczy Istvánné cukrászdájában és az egy­leti helyiségben. ]. rendű ülőhely 00 kr. 11-od rendű ülőhely 40 kr. Állóhely 40 kr IWikjegv 20 kr. Felül- fizetések a jótekonyezélra való tekintetből köszönettel ío- gadtalnak s hirlapilng nvugtáztatnak. Műsor este a pénz­tárnál kapható. — Felhívjuk a közönség érdeklődését e sok élvezetet igéié estélyre, s kérjük, hogy jegyekről idejekorán gondoskodjék. Az előadás után a kör helyisé­gében társas-vacsora lesz.
A közoktatásügyi miniszter köszönő levele.I h\ W lassies (ívnia azon alkalomból, hogy a göinörme- gyei általános tanitóegyesiilet tiszteletbeli tagjává válasz­tatott s neki az erről szóló diszokmány megkiildetett, kővetkező meleg hangú levelet intézte az egylet elnök ségéhez : „Igen tisztelt Elnök nr! Kézhez vettem a gö- mörmegvei általános tanitóegy esiilet diszokmány át, mely-

» * • • •> * Vbői örömmel értesültem tiszteleti taggá történt megvá- lasztatásoinról. Kérem az Elnök urat e megtisztelő ki­tüntetésemén fogadja és az egyesület minden egyes tagja előtt tóin ácsolja halas köszönetéinél Tisztelettel Wlassies.“
Drágasági pótlék. A keret kcdeleinügyi niagy. kir. miniszter az állami utiőröknek drágasági pótlék czi- inén a téli hónapokra — novembertől áprilisig -  havon­ként 2 (rtot utalványozott és utasította a kir. államépitészeti hivatalt, hogy az állami utióröket erről értesítse. Vájjon visszhangra log-e találni ezen szép példa hazánk tör vényhatóságainál ?
Kántorok versenye. Említettük, hogy a hely­beli ag. Ilitv. evang. egyháznál üresedésben lévő kántor- és hittanitói állás betöltése ezéljából hirdetett pályázat lejárta után, az említett egyház múlt évi deczeinber hó 19 ikén tartott gyűlésén a ii» jelentkező közül négyet, e hó 9-ikére meghívott próbatételre. A négy jelölt névsze- rint Hujbert -József (Levél) Csizmadia Ferenez (Beled) 

K eller  (Sándor (Debreczen) és Szruka János (Mezö-Bu- rény) f. Iió 8-ikán meg is érkezett s másnap, Vasárnap, isteni tisztelet végeztével a fenti sorrendben tettek bi­zonyságot készültségükről K ubinyi Aladár felügyelő,
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G la n f  Pál lelkész, a prezsbiterium s rendkívül nagyszámú közönség előtt a templomban. A  négy kiválasztott pályázó orgona-játéka és éneke valóságos egyházi kon- ezert színvonalra emelkedett s magas (okú képzettségük­ről oly élénk bizonyságot mutattak ki, hogy a jelölő bi- zottság, illetve választó közönség feladatát rendkívül meg­nehezítették a fontos kérdésben: kié legyen a győzelmi pálma? Kívánjuk, hogy az egyházközség részrehajhitlan Ítéletéből kifolyó választási eredmény az állás fontosságá­val arányosan szerencsés legyen. A dél tájon veget ért próba után közebéd volt a Széchenyi-kertbcn, melyen az egyház előkelősége nagy számmal képviselve volt. A szcbbnél-szcbb pohárkö<zöntókke| fűszerezett kitűnő ebéd legkedélyesebb hangulattal délután 5 óráig tartott. A kántor-választás napja még nines kitűzve
Gazdasági tudósító. á fidil Iliiv le . ) r-)kir. miniszter Kovács Albert szolnoki lakost, vármegyei gazdasági egyleti titkárt, ki hasonló minőségben várme­gyénkben is" inűküdött, Szolnok területére állandó gazda­sági tudósítói tiszttel bi/ta meg.
Az uj vasúti összeköttetés végre csakugyanlétesült. Folyó hó 10-4*1», hétfőn délelőtt indult a régóta várt ii j személyszállító vonat, mely eddig telim vonatként közlekedett. Most néhány személy kocsit csatoltak a vonat­koz, s igy Feleddel. I ornallyával, Rozsnyóval, Mnián\- nyai, Rőczévol, Dobsinával, Miskolezezal ismét vau ké­nyelmes összeköttetésünk A vonat 10 óra 22 p.-kor indul.

*

Szerelmi tragikomédia. E&J ik ííi gj ^bégünkben különös eset Icrdult elő, mely —  mint hall­juk — az egyház beavatkozását is provokálta. A község­ben igen szép tisztet betöltő lértiiinak ugyanis, akit a latin közmondás szerint az „istenek gyűlölnek“ , megtet­szett az egyházi gondnok felesege. A  dolog eddig nem volna különös, mert a csinos legény udvarlását a me­nyecske nem vetette m eg: de már az túra dolog volt, hogy az égő szívii fiatal ember rokonságával együtt be­állított az imádotthoz és a férjétől — megkérte a fele­sége kezét. A férj persze tréfára vette a dolgot és sehogy sem akart beleegyezni abba. hogy asszonya más férfihez menjen s ő árván maradjon. Azonban az epedé szerel­mes egész komolyan fogta a dolgot és fenyegetésekkel akarta megszerezni magának az asszonyt, aki nem tudta, hogy esküjét vagy szivét kövesse-e. Végre a gazda ol­dotta meg a kényes kérdést akkép, hogy — miként a fáma beszéli — a fiatal embert pereputtvostól kiakolbú- litotta, ami nem kis restelkedéssel és boszankodással járt, inár t. i a szerelmes férfiú részéről, kit ez a megg\alá- zás annyira dühbe hozott, hogy revolverével lesbe állott a ház körül, s várta, inig a gazda kijön. Ez azonban óvakodott a küszöböt átlépni, a fiatal ember pedig meg­unta az éjjeli strázsát a kemény hidegben, szépen haza­ment és a nagy fagyban megdermedt szívvel és lehűtött érzelmekkel nyugalomra tért. A  falubelieknek cseppet sem tetszett ez a korántsem épületes história és — hir szerint — orvoslást is keresnek.
Farsang;. A rimavölgyi felügyelő és előmunkás olvasókör saját könyvtára javára Likőrén, a tiszti kaszinó dísztermében 1898 évi január hő 22 én zártkörű táncz- vigalmat rendez. Kezdete 7 órakor. Belépti-dij személyen­ként 2 korona. Felül fizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.
Mén kiosztás. A magv. királyi állami méntelep rimaszombati osztályán a szomszédos vármegyék állomá-

V  -  *saira való ménkiosztás január hó 28-án lesz. A kiosztásra
• 9

Fadla llah  el Ifcdad  Mihály alezredes és a földmivelési minisztérium képviseletében Iktssonczy miniszteri tanácsos e hó 27-én városunkba érkeznek. A kiosztásra többen ké­szülnek Borsod, Nógrád, Hont, Abauj-Torna stb. várme­gyékből is.
Műkedvelő előadás. A helybeli iparos ifjak ön­képző egylete I hó 9-én |ól sikerült műkedvelői előadást rendezett. Az előadásról most részletesen nem referálha­tunk, csupán regisztráljuk, hogy a „Kis madaram“ czi- inii vígjátékot adták elő szép sikerrel: a jelenvolt közön­ség élénk tetszősnyilatkozatait a szereplők mindannyian jól kiérdemelték igyekezetükkel és ügyes játékukkal. Az 

előadás után kedélyes táuezmulatság következett, melyen a fiatalság ugyancsak kitett magáért!
Ügyvédek sérelme. A „ Jo g “ ezimii szakköz- Iönv múlt számában közli (iömürvármegye nemrég kia­dott szabályrendeletét, melyben határozottan preiezirozva vannak mindazon magánfelek részére végezhető Írásbeli teendők, melyekre a községi és körjegyzők vállalkozhat­nak. Ezek többnyire olyan beadványok, kérvények stb. ké-

• v  v  Jszitésére vonatkoznak, melyeket a törvényekben kissé já ­ratos laikus értelmes ember maga is elvégezhet. Miutánazonban előfordulhatott, hogy itt-ott ezen beadványok
* -  *szerkesztéséért drága fizetést követeltek, sőt talán olyan iratok szerkesztésére is vállalkoztak, melyeket rendszerint ügyvédek szoktak végezni, igen ezélszerii és okos dolog volt a vármegyétől, követni a többi vármegyék példáját s megalkotni a szabályrendeletet, melyben megvan álla-

r w 7 • '  “pitva, milyen okiratot és milyen árért szabad készíteni a községi- és körjegyzőknek. Az előirt áron magasabb di­jat a felek nem kötelesek fizetni, s a körjegyzőnek kérni sem szabad, s a megengedett iratokon kívül más bead­ványt készíteni a jegyzőknek nem szabad Csodáljuk, hogy a még törvényerőre nem emelkedett, illetve a mi­niszteri um által eddig jóvá nem hagyott tervezetet a Jo g - kifogásolja, s azzal a kommentárral közli, hogy mit szóinak az ügyvéd urak (iőmörmegye ezen intézke­déséhez. melylvel a zugirászatot előmozdítja. Az intézkedés czélja a határvonal megszabásával épen ellenkező volt, s hisszük is, hogy — ha a minisztérium jóváhagyta a sza­bályrendeletet, az előirt hatáskört egyik községi- vagy körjegyző sem fogja túllépni.
Adomány. Rimaszombat és vidéke jótékony nő­egylet népkonyhájára Kubinyi Imréné (Várgede) 1 sonka és 1 zsák babot, Forster Imréné 2 zsák burgonyát vol­tak szívesek adományozni, melyekért köszönetét nyilvánítaz elnökség.
Nyilvános nyugtázás. Az 1897. évi deezember hó 31-én a Három Rozsán megtartott Szilveszter-estélven a következő felül fizetések történtek: Samarjay Jánosné 

8 írt, Schulhof Pál 2 frt, Lakner Emil 1 frt, Molnár József 1 fit, Kubinyi Bertalan 1 írt, Fritsch Ferenez 1 frt ̂ •« IPollák Béla 1 frt, dr. Cziner Miksa 1 frt. Összesen 10 frt.
Újévi üdvözlet megváltása. A közművelődési egylet és nőegylet javára hozott két forint adománvnyal az újévi üdvözletét utólagosan megváltotta M arikovszky  Emma uruő.

I

Államsegély czimmel Nagy-Szuháról vettük a következő levelet: „F . hó 7-én valóságos ostromnak volt kitéve a rszombati kir. tan fel ügye! őség irodája. Mindenfelől özönlöttek ide az államsegélyezett néptanítók, azon re­ményben, hogy megkapva az ez évre esedékes összeget, csa­ládjaikat megint egv időre a legszükségesebbekkel lássák el. De a mily vígan jöttek, ép oly szomorúan távoztak. Mert miután az iskolaszéki elnökök nem terjesztették volt be még a múlt évi iskolai számadásokat, tehát az áItalok kiadott nyugták nem voltak láttamozhatók. Egyéb- iránt ez alkalommal is volt alkalmunk meggyőződni ar­ról, hogy találkoznak emberek. (Kik azok? Szerk ) a kik ezen segélyt is megirigvlik tőlünk. Hallottunk ilyen torma nyilatkozatokat is: Hat ha nem kapták volna m e g . . . ?  Erre csak az a feleletünk, hogy ha nem kaptuk volna meg. akkor az egyik fiát, a másik leányát nem iskoláztathat­ja: vagyis másszóval, mi nagyon megszoktuk már azt, hogy addig takarődzunk, a meddig a pokrócunk ér. — Többek nevében : A emeth Já n o s , tanító.*4 — Ezen sorokhoz csak azt a megjegyzést fűzzük, bogy a vármegye területén lévő tan'tók részére tudomásunk szerint az. utóbbi 2 év alatt több mint 30 ezer forint évi államsegélyt eszközölt ki a vármegye Ez mindenesetre jótétemény! Es ezért az iskolaszéki elnökök (lelkészek) csak arra vaunak köte­lezve, hogy a kezeikhez utalványozott államsegélyről minden év október havában számoljanak be. Aki ezt nem teszi, annak nyugtája a következő évre a szabályok értelmében nem látramoztatik és ezen kívül ellenében még más megtorló intézkedések is foganatba vetetnek.
Mulatság Putnokon. A putnoki önkéntes tűz­oltó egylet saját pénztára javára, a „V ám “ vendéglő nagy termében, 1898. január Di án, monológgal és szavalattal egybekötött zártkörű túnczviyalmat rendez. Bdépti-dij: személyenként 70 kr. családjegy (3 személyre) 1 Irt 80 kr. Feiülfizetések a jótékony czél iránti tekintetből, hálás köszönettel fogadtatnak. Kezdete este 8 órakor.
Boldog; falusiak. Állami életünk dicsőséggel teljes ezredik esztendejében lináncz kapaczitások kieszel­ték az úgynevezett millenniumi koronákat, melyeket akkor

( - Wcsinos plüss-és bársonytokokban egy forintért ám ítottak el. E koronákból valószínűleg többet vertek, mint »meny­nyire szüksége volt a nemzet ama boldog fiainak, kik fölösleges pénzüket a ládafiában megőrzik örök emléke­zetnek okáért, mert a folyó újév első napján még a rima- szombati adóhivatal is millenniumi érmekkel fizette ki az állam hivatalnokait, — melyek azóta tokostól együtt vá­rosunkban forgalomban vannak rendes ötven krajezárnyi értékben. Történt, hogy egyik pénzügyi tisztviselőnek va­lami dolga akadt a megye éjszaki részében s a fuvaros­nak, ki öt Betlérbe szállította, két millenniumi koronát is adott. V isszatérőben a kocsis megszomjazván, beállí­tott a falu korcsmájába, hol az ó kupieza pálinkáját egyik millenniumi koronával fizette meg. A koresm irosné azon­ban szemügyre vette a furcsa pénzt, s abban a hitben, hogy a kocsis öt meg akarja csalni, "'visszadobta a koro­nát. A paraszt megvakarta a fejét, kicserélte a rósz pénzt, de nem állhatta meg, hogy az uradalom egyik tisztvise­lőjének el ne panaszolja, hogy egy úr őt mennyire meg­csalta. A millenniumi koronákat a tisztviselő sem ismerte töl, de megsajnálva a parasztot, a két darab érem helyett két jó koronát adott neki, a rosznak vélt pénzeket pedig az ablakon kidobta. Boldog falusiak, kik távol a világ zajától, a pénzt úgy dobálják, mint a hitetlen ólompitv- két! Világiátottabb emberek még az igazi rósz pénzt is őrzik egy darabig, abban a hitben, hogy majd csak akad gazdája s megesik, hogy a régi negyed forintosok a ko­ronákkal összekeverednek. De az is megeslietik, hogy a Hetiéiben eldobott homályos verésü érmek pár év múlva, mint avar leletek, a nemzeti múzeumba fognak kerülni.
Uj irodalmi részvény-társaság;. A főváros­ban „Mátyás király népirodalmi részvény-társaság“ van alakulófélben, melynek czélja, hogy a magyar irodalmat megismertesse a néppel, és megnyerje a népet az iroda­lomnak. A társaság élén állanak: dr. Jókai Mór, J e ­szenszky Dauó. Feszty Árpád, Fosa Lajos, Bársony Ist­ván, Rakossy Viktor. Záborszky (iyula, Petrovits László, Rauchbauer Károly. A részvények jegyzésére küldött alá­írási ívhez mellékelve van Kossuth Lajosiiak ltodon József­hez. az akkori „Mulattató Újság“ szerkesztőjéhez 1879-ben a népirodalomról irt szép levele.
Caáky Albin grófnő mint Heine-forditó.Legnépszerűbb mágnásasszonyaiuk egyike Csaky Albin grófnő több Heine verset fordított s azokat, el is szavalta a poliklinikai egyesület e heti estélyén. E fordításokkal is megmutatta a uemesszivü grófnő, liogv nemcsak ked- vességével és szeretetreméltóságával, hanem poéta leiké­vel is első a mi mágnásvilágunkban. Egyikét a sikerült fordításoknak e heti számában legkedveltebb szépirodalmi hetilapunk az ..Ország-Világ“ közli. Ez is mutatja, hogy ez az előkelő hetilap mennyire siet a hét aktualitásait meg­szerezni és közzétenni, mert hisz a most vasárnap közölt verset Csáky Albinné két nappal ezelőtt szavalta. E szép verstől eltekintve a füzet tele van gyönyörű illusztracziók-

r » Vkai, kedves olvasmányokkal, úgy liogv kedvesebb és jobb olvasnivalót nem tudnunk olvasóink figyelmébe ajánlani. Az „Ország-Világ“ előfizetési ára uegyedévre 2 frt, a most belépő előfizetők ingyen kapják meg a pompás ki­állítású irodalmi almanaht, ezeknek előszavát Jókai Mórirta. Mutatványszámokat kívánatra ingven küld a kiadó-** ' *hivatal, a mely Hold-utcza 7. szám alatt van.
A  m agyar nép m últja és Jelene. Benedek Klek e nagyszabású, az Athenaeum kiadásában megjelenő munkájának épen most megjelent ötödik füzetében a tatárjárás utáni szonnru korsza­kot, majd a főnemesség szertelen elhatalm »skodasát, a királyi tekin­tély meggyengülését és újból való megerősítését rajzolja Bárhogy csábíthatná is a szerzőt az érdekesebbnél érdekesebb történeti ese­ményekbe való elmét védés, sohasem téveszti szem elől tulajdonképeni czélját, mely a magyar nép helyzetének hü visszatükröztetése Akár az oligarchák győzedelmeskednek, akár a király kerül felül, a nép marad a mi v o lt: jog nélküli igát vonó rabszolga. Helyzetének, sorsának változása a nagyon rossz és a kevésbbé rossz fogalmai ko- zött mozog csak. Kun László korhely-uralmát a paraszt sínyli meg első sorban és igavonó barmok hijjan. maga kénytelen a kétkerekű taligát vonni és a Néinetujvári bárók, a Csák Máték, a Hunt-Páz- mánok rabló hadjáratai, fosztogatásai szintén a jobbágy'-népet teszik első sorban földönfutóvá. Megkap«» erővel, drámai mozgalmassággal festi Benedek e liarczokat, e küzdelmeket és szivünket, lelkünket fajdalom fogja el a szegény nép e sanyargattatásának láttán és meg nem szűnő jajkiáltásának hallatán Kz érdekes, szomorít, de költői jelenetekben oly gazdag korszak leírásában, a maga teljes fényében megnyilatkozik Benedek stilművészete, mely mindpn árnyalathoz, minden hangulathoz megtalálja a legszinezöbb, a legjellemzőbb ki­fejezést. A színes műmcíiéklettel és számos szép képpel díszített fü­zetnek ára 30 kr.Felelős szerkesztő: L U K A C S G ÉZA .



C S O K R O K !A farsang beálltával tisztelettel ho­zom Rimaszombat város és vidéke n. é. közönségének tudomására, hogy báli-, 
menyasszo nyi-, eljegyzési-, 
név- és születésnapi, kézi, mell­es másféle c s o k r o k a t  ízlésesen kiállítva, a legújabb divat vagy a meg­rendelő kívánsága szerinti alakban a legju lányosabb árak mellett, mindenfele? ia gyság ha n kőszi tek.Kgvutta I fokijául«' un szolgá la tómat termeknek bárminő alkalomra való dí­szítéséhez ugv helyben, mint vidéken• « *'ujhollandi növényzettel.I írvanitt igen szép virágzó jáczin- tusok olcsón kaphatókSzámos megrendelést kérve, maga­mat a nagyérdemű közönség jóakarata pártfogásába ajánlva, vagyokRimaszombat. 1808 január hó.Kiváló tisztelettel

M I C H N A Y  P Á L ,—* városi imikertész.1

x x x 9
Hirdetmény.3461 sz. — A rimaszombati kit*, törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a magy. kir. 

államkincstár végreliahatónak Simon István vég­rehajtást szenvedő elleni 10 Irt 30 kr s jár. iránti ár­verési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 00. t.-cz. 144 s következő ai értelmében a rimaszom­bati kir. törvényszék területén lévő Serke községben fék- vő s a 137. számú tjkvben A I. 1—19. sorszám alatt foglalt 14-**i 1 úrbéri telekből végrehajtást szenvedő Simon István B 2 alatti 13-ad résznyi birtokjutalékára a 319 Irt kikiálltási árban azonban a b. 1 alatt a 21174 887. számú végzéssel özvegy Simon szül. Szász Borbála ja ­vára bekebelezett özvegyi jog épségben tartása mellett a fent megállapított kikiáltási árban elrendelte s annak hivatalból leendő megtartására határnapul 1898. évi 
márcziua hó 9-ik napjának d. e. 10 óráját, Serke községben a bíró házához tűzte ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok beesáron alól is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiálltási ár 10 ° 0-át azaz 31 írt 90 krt készpénzben, vagy az 1881. évi 00. t -«*7. 42 §-ban jelzett és az 1881. évi november
hó l én 3333 sz. alatt kelt igazságügyminiszteri ren­delet 8. $-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki- kü'dött k*-zébez letenni, avagy az 1*81. évi 00. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a hiróságnáli olőle- ges elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés meg­kezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

• ORimaszombat. 1*97. évi deezeinber hó 20-án.
Altdorffer, kir. tszéki bíró.

Orv. KOVÁCS ZSIOOXDXÚ
czipész üzlete

§ Rimaszombat,  Főtér, saját ház.
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Tisztelettel hozom a n. é. közönség tudomására, hogy a téli idényre óriási választéka érkezett 
meg raktáromra a legkülönfélébb divatos férfi-, 
női- és gyermeklábbelieknek, — s midón az eddiginél is sokkal nagyobb és választékosabb 
téli czipő áruraktáramat a mélyen tisztelt vevóközöiiM*g jóindulatu párfogásába ajánlom, bá- 

0| torkodom egyúttal szives tudomására hozni, hogy 
Q vadász-botosok, vadász-bakancsok, viz- a  hat lan bagaria-csizmák. — valamint az olv
Ö sokszor — úgy egészségi szempontból és ké­nyelem tekintetéből — kidicsért és az orvosi 
0 kar által ezélszeriinek elismert asbeszt tálp- Q bélést állandóan tartom raktáron, — úgyszintén A gyermekczipő-raktáramat is gazdagítottam egy uj

] latent orr, melynél a czipő orrának elkopása határozottan ki van zárva, 
vl Továbbá nagy raktárt tartok a saját mü-
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gyermek-lábbeliekből is.
Mérték szerinti rendelések

helyemben készült, — valamint karlsbadi, 0 
bécsi és budapesti mindenféle térti-, női és 0

okívánság­hoz képest — pontosan, a legjobb anyagból jutá­
nyos áron múlod vem ben készíttetnek szabászom 
Uhrin János szakavatott vezetése alatt, ki üzle­temben már 12 év óta sikeresen működik s állan­dókig van szerződtetve.Magamat és üzletemet a n. é. közönség meg­tisztelő jóakaratába ajánlva, maradtamRimaszombat, 1897. november hó.Kiváló tisztelettel

Ozv. Kovács Zsigmondné

Kiadó birtok.Rimaszombatban, a Báthory Ferenez-féle tag­birtok, 40000 | j  öl, — eddig mindig házilag ke-zeltetett. kitűnő gyümölcsös és szullóü ltot vényekkel
* .  •*s megfelelő gazdasági épületekkel ellátva, szabad kézből eladó. Bővebb értesítés a tulajdonosnál vagy Süteő István ügyvédnél szerezhető 1 -3

728. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . trz. 102. $ a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a rimaszombati kir. járásbíróság 1837. évi 3717. számú végzése következtében Institórisz Endre ügy­
véd által képviselt ifj. Osztricza Márton s társai javára Bitala Mátyás s társai ellen 450 Irt i>U kr. s jár. erejéig foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 490 írtra becsült lovak, ökrök, szekerek, szecskavágú-gépből álló ingóságok nyilvános árverésen eladat na k.Mely árverésnek a rimaszombati kir. járásbíróság 6100 1897. sz. végzése folytán 456 forint f>0 krajczár tőkekövetelés, ennek 189(1. évi szeptember hó 29-ik napjától járó 5% kamatai, eddig összesen 08 Irt 29 krban bíróikig már megállapított költségek erejéig Ivokován, a városházánál leendő eszközlésére 1898. évi jan. hó 
24-ik napjának délelőtti 10 órája batáridőül kituzetik és althoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat­nak meg. hogy az érintett ingóságok az 18S1. évi L X . t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek beesáron alul is elfognak adatni.Kelt Rimaszombat, 1898. évi január hó 9-én.

Gaako, kir. jbir. végrehajtó.

Fital Irányokatkönvnvü szobai munkára -  - magas fi- zetés mellett — felveszünk, esetleg szo­lid munka sesa I á dók i iá I el helyezés ü kről is gondoskodunk.Retegség esetén az orvost és gyógy­szereket a gyár fizeti. Ajánlatok az uj- 
antalvölgyi üveggyárnak, Uj-autalvölgy, (u. p. Kokova) ezimzendők.

Hirdetmény.
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.">043. szám. — A rimaszombati kir. törvényszék.• Tmint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Gortva- 
puszta tfclekkünyve bii tokszabályozás következtében 1809. évi 2379. és illetve 1890. évi 20320. számú igaz­ságügyi miniszteri rendelet értelmében átalakittatik és ezztd egyidejűleg mindazon ingatlanokra nézve, a melyek­re az 1880. évi X X IX . az 1889. X X X V III . és az 1891. X X I törvényezikkek a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892. X X IX . törvéuyezikkben szabályozott eljárás a telekjegyzőkönyvi bejegyzések he­lyesbítésével kapcsolatosan foganatosít tátik.E czélból az átalakítási előmunkálat hitelesitésc’és a helyszíni eljárás a nevezett Busztán 1898. évi febr. 
18. napján fog kezdődni ennéltogva felhivatnak.1 Az összes érdekelt felek, hogy a hitelesítési* Vtárgyalásra személyesen vagy meghatalmazott által jelen­jenek meg és az uj telekkönyvi tervezet ellen netaláni észrevételeiket annál bizonyosabban adják elő. mert a régi telekkönyv végleges átalakítása titán a téves átvezetésből eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek irá­nyában többé nem érvényesít het ik.w •2. Mindazok, kik a telek jegyzőkönyvben előfordulóbejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kívánnak ten­ni. felhivatnak, hogy a kiküldött kir. tszéki biró előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenje­nek meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat mu­tassák fel. ^3. Mindazok, kik valamely ingatlanokhoz tulajdon­jogot tartanak, de a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsennek, hogy az átíratásra az 188G. X X IX . t.-cz. 15— 18 és az 1889. X X X V III  t.-cz. f>, ti . 7. és 9. §-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni ipar­kodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják, vagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvtulajdonos, az átruházás lére jöttét a kiküldött előtt szóval is ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az utón nem érvényesít hetik és a bélyeg és illetők elengedési kedvezményétől is elesnek.4. Azok. kiknek javára tényleg már megszűnt kö­vetelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily be­
jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be­jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve hogy a tör­lési engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelenje­nek meg, mert elleneseiben a bélyegmentesség kedvez­ményétől elesnek.Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

w KORimaszombat, 1898. január hó 1.
1— 3 Altdorffer, kir. tszéki biró.• O O O O O O O O O O O O O O O O 8 O O Q 8 O 0 O O O O O O O O O O O O O O O C

U j iizlctiiicg:ii(vitsi8.Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy K i i i i a f t z o m l i a t l i a n ,  K o s s i i t (>.  s z á m  a l a t t  a mai modern igényeknek megfelelő
kárpitos bútor üzletetnyitottam. Számos éveken át a f ő v á r o s  legelső műhelyeiben, mint művezető működtem, azon szeren­csés helyzetben vagyok, hogy H a já t  k o s z i t  m i- n y ű  kárpitos munkáim ugv jóságukra és csinos kiállításukra, valamint olcsóságra nézve a legnagyobb versenyt kiállják. — Raktáron tartok és készítek H a lo n  g a r n i  t a r á k a t ,  i ' b í d l ó ,  a z ó n y e g ,  < l iv á n , o t t o m á n ,  n y u g á g y a k  és l» ö r« lf-  v á n ,  a f r i k  és l ő s z ő r  m a t r a c z o k a t ,  ö s s z c d ia j t ó  v a s s z e k r é n y - á g y a k a t ,  k á r p i ­t o z v a  stb stb., továbbá e l v á l l a l o k  m i n d e n  c  s z a k m á b a  v á g ó  k á r p i t o n  és d im z itő  m u n k á k a t ,  a  l e g o l c s ó b b  á r b a n  !Midőn ezt a nagyérdemű közönséggel tudatom, egyszersmind kérem, hogy új üzletemet becses megrendelésükkel minél tömegesebben látogassák.

Ugyanitt egy tanuló felvétetik!3—*
Teljes tisztelettel

W A H L  S. S Z I L Á R Dkárpitos és díszítő.• O 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 »Hirdetmény.124 sz. — Dobsina rend. tanácsú bányaváros a tulajdonát képező s villamos világításra beren­dezett világhírű jégbarlangját a villamos gépházzal, továbbá a jégbarlang tövében felépült úi 
vendéglővel, fürdővel, tourista-házzal. kis korcsma

jégbarlang rovottén leiepuit ü jés barlangvezetői lakkal, valamintaz ezekhez tartozó mellék- és gazdasági épületekkel együttaz 1899. év május 1-től számítandó legalább hat évre, s ha esetleg ott valaki
véghatárnapul, s alulírott polgármesteri hivatalhoz beküldendők.Ilobsinán, 1897. november hó 3-án.

S Z O N T A G H  B É L AU tá iin y o n ia t nem d ijja z ta t ik  ! polgármester.
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Rimaszombat, 189S. Nyomatott R á b e iy  M ik ló s  könyvnyomdájában. 0 .


